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COBRO - INSTYTUT BADAWCZY OPAKOWAN
COBRO - Packaging Research Institute

HICO Group Sp. z 0.0.
ul. Inwalidow 1A
85-727 Bydgoszcz

Sign: DC/258/610/17 Date: 26/04/2017

In connection with still going on packaging tests conducted in the Laboratory of Transport Packaging Research,
the following certificate is prolonged:

Certificate no UN/16/1649/16 till 31.07.2017

Further prolongation will be possible after obtaining positive results of currently conducted laboratory tests and
the current period of conditional prolongation will be included in the total period of validity of the prolonged
certificates.

Yours faithfully

Director
prof. Stanistaw Tkaczyk, PhD, Eng
[illegible hand signature]
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